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

 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And, Now, Then.”  With this we have the nominative subject from the masculine singular noun NEANISKOS, which means “a young man.”
  With this we have the nominative masculine singular adjective TIS, meaning “a certain.”  This is followed by the third person singular imperfect active indicative from the verb SUNAKOLOUTHEW, which means “to follow.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a past, continuing action.


The active voice indicates that the young man produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

With this we have the dative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “Him” and referring to Jesus.

“Now a certain young man was following Him,”
 is the nominative masculine singular perfect middle participle of the verb PERIBALLW, which means “to throw around; to put on clothes; to wear: wearing.”


The perfect tense is an intensive perfect, which describes the present state as a result of a past, completed action.


The middle voice indicates the personal responsibility of the young man in performing the action of getting dressed in something.


The participle is circumstantial.

Then we have the accusative direct object from the feminine singular noun SINDWN, which means “a night-shirt,” which was made of cotton or linen.  This would have been what we call a ‘night shirt’ that hangs from the shoulders down to the knees.  Next we have the preposition EPI plus the adverbial genitive of place from the neuter singular adjective GUMNOS, meaning “over [his] nakedness.”  The possessive pronoun is implied in Greek grammar, but required to make sense in English grammar.

“wearing a night-shirt over [his] nakedness;”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the third person plural present active indicative from the verb KRATEW, which means “to seize, arrest: they seized.”


The present tense is a historical present, which views the past action as occurring now for the sake of vividness and liveliness in the narrative.  It is translated by the past tense.


The active voice indicates that the officials of Israel produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

Finally, we have the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “him” and referring to the young man.

“and they seized him.”
Mk 14:51 corrected translation
“Now a certain young man was following Him, wearing a night-shirt over [his] nakedness; and they seized him.”
Explanation:
1.  “Now a certain young man was following Him,”

a.  Mark inserts a short story that is related to the arrest of Jesus, and yet seems to have no theological significance other than to show the readers and listeners that Mark, the author, knew something that no one else knew, witnessed, or could report on with any accuracy.  We are not told who the young man is, and many commentators over the years have speculated that the young man is Mark himself.  Their logical is: ‘How else could Mark know about this if it wasn’t he who was involved?’  There are other possibilities: (1)  Mark could know through the inspiration of Scripture from the Holy Spirit; (2) one of the people in the crowd later became a believer and told Mark about it; (3) the young man himself could have told Mark or Peter about this incident; (4) or did Peter see this from a distance, and is he telling us something about the author, Mark?


b.  Another important consideration here is: ‘What was Mark’s purpose for including this story?’  There are two possibilities: (1) Mark is authenticating that he is the eye-witness of the arrest of Jesus (with the implication that he is also an eye-witness of the death, burial, and resurrection of Jesus); or (2) Mark is showing us that there were other witnesses to the arrest of Jesus, not just the disciples.


c.  How old was a ‘young man’ at the time this was written?  The answer can be found in Philo of Alexandria’s writings: “Solon therefore thus computes the life of man by the aforesaid ten periods of seven years.  But Hippocrates the physician says that there are seven ages of man, infancy, childhood, boyhood, youth, manhood, middle age, old age; and that these too, are measured by periods of seven, though not in the same order.  And he speaks thus; ‘In the nature of man there are seven seasons, which men call ages; infancy, childhood, boyhood, and the rest.  He is an infant till he reaches his seventh year, the age of the shedding of his teeth.  He is a child till he arrives at the age of puberty, which takes place in fourteen years.  He is a boy till his beard begins to grow, and that time is the end of a third period of seven years.  He is a youth till the completion of the growth of his whole body, which coincides with the fourth seven years.  Then he is a man till he reaches his forty-ninth year, or seven times seven periods.  He is a middle aged man till he is fifty-six, or eight times seven years old; and after that he is an old man.”
  The age of the ‘young’ man precludes him being one of the disciples.


d.  We are not told whether this young man was a believer and ‘follower’ of Jesus or whether he was a curious bystander that just happened to follow along.  Since God the Holy Spirit motivated or influenced Mark to include this in his gospel, then it is doubtful that this was added for no reason or purpose.  And telling us that a curious bystander got involved and lost his shirt is rather useless information spiritually.  The greater purpose is to authenticate the accuracy of eyewitness account of these events, whether by the author (Mark) or someone he knew (a young believer who was there).

2.  “wearing a night-shirt over [his] nakedness;”

a.  Mark then tells us a small detail that authenticates the greater story.  This young man was wearing a single piece of clothing made of cotton or linen, and could be described by what we refer to as a night shirt; that is, a loose fitting shirt that hangs from the shoulders down to the knees and is used to cover up someone when they are sleeping.


b.  This was the only piece of clothing the young man was wearing.  This has no theological or metaphorical purpose.  It is simply a fact authenticating the story. This was appropriate attire for a person of his age in the middle of the night, who had probably been awakened by all the talking that has been going on.

3.  “and they seized him.”

a.  The subject “they” can only be the Roman soldiers or someone from the temple guards.  The disciples have already fled


b.  Whoever the ‘they’ actually are is not critical.  What is important is that they seized, grabbed or attempted to arrest him as well.  This tells us that the Jews didn’t want any other witnesses to these events than were necessary.  They could let the disciples go, because whatever the disciples said later could be refuted by the Jewish authorities by simply saying that they were lying to help Jesus.  However, a separate, independent witness, especially a young man that was too afraid to lie, would not be helpful to the cause of the leaders of Israel.  Out of the mouth of babes would come the truth that Jesus was the Christ and no criminal.


c.  So someone in the crowd grabbed the young man, probably by the shirt and probably by the top of the shirt at the shoulder.  There is no purpose in seizing this ‘witness’ to the events other than to shut him up.  And if the young man is Mark, then they certainly didn’t shut him up, since his gospel account lives and abides forever as the word of God.

4.  Commentators’ comments.


a.  “This incident alone in Mark.  It is usually supposed that Mark himself, son of Mary (Acts 12:12) in whose house they probably had observed the Passover meal, had followed Jesus and the apostles to the Garden.  It is a lifelike touch quite in keeping with such a situation.”


b.  “Who was this young man?  Mark, the evangelist, say many, arguing, the story was of no interest to anyone but the hero of it, therefore the hero was the teller of the tale.  A good argument, unless a motive can be assigned for the insertion of the narrative other than merely personal interest.   On the whole, one feels inclined to acquiesce in the judgment of Hahn, quoted by Holtz., H. C., that in this curious incident we have ‘the monogram of the painter (Mark) in a dark corner of the picture.’  ‘Having a linen cloth cast about his naked body’ suggests that the youth, on hearing some sudden report, rose out of his bed and rushed out in his night-shirt, or being absolutely naked, hurriedly threw about his body, a loose cotton or linen sheet.  Verse 52 favors the latter alternative.”


c.  “At this point, the disciples forsook Jesus and fled, and so did an unknown young man who came into the Garden and witnessed the arrest.  Was this John Mark?  We do not know, but since the Gospel of Mark is the only one of the four Gospels that records this event, the author could well have been writing about himself.  If the Upper Room was in the home of John Mark, then perhaps Judas led the soldiers there first.  John Mark may have hastily put on an outer garment and followed the mob to the Garden.  The soldiers may have even tried to arrest him, so he fled.”


d.  “Most interpreters believe that this young man was Mark himself.  If so, and if he was the son of the house owner (Mk 14:14–15; cf. Acts 12:12) that night’s events may have occurred as follows.  After Jesus and His disciples left Mark’s father’s house after the Passover, Mark removed his outer cloak and went to bed wrapped in a sleeping garment.  Shortly afterward a servant may have aroused him with the news about Judas’ treachery since Judas and the arresting force had come there [to the house where the last supper was held] looking for Jesus.  Without stopping to dress Mark rushed to Gethsemane perhaps to warn Jesus, who had already been arrested when Mark arrived.  After all the disciples fled, Mark was following Jesus and His captors into the city when some of them seized Mark, perhaps as a potential witness.”
  Potential witness to what, Jesus’ innocence?  More likely: perhaps to shut him up.

e.  “According to a well-known tradition of the early Church, Mark was referring to himself when he told the story of “a certain young man” who followed Christ right up to His entry into the house of the high priest.”


f.  “Some have conjectured that the peculiar text found at Mk 14:51–52 about the young man is rather like what Alfred Hitchcock did in his own movies—make a cameo appearance for a moment in the story as a sort of signature of authorship.  This is not impossible, if only because: (1) we know that John Mark lived in Jerusalem (Acts 12:12); (2) to judge from Acts, he would certainly have been a young man at the time of Jesus’ crucifixion in a.d. 30; (3) the author of this Gospel is certainly a disciple of Jesus, and perhaps these verses are his way of saying that although he had followed Jesus from an early age, he too, like the Twelve, failed Jesus at the crucial hour.  This would make him an eyewitness of some of the passion events perhaps, at most.  But this theory also requires that we believe that the audience of this Gospel already knew the story of John Mark as a young man having this one moment of contact with Jesus.  On the other hand, some have seen this as an anticipation of the young man at the tomb who bears witness to Jesus.  Should we see this as some sort of allegory of failed discipleship?  Since there are almost as many opinions on these verses as there are commentators, it is best not to base too much on them.”


g.  “The fact that Mark is the only Gospel to record this incident is interesting; many scholars conclude from this and from the very personal nature of the incident that this young man was Mark himself, for its purpose seems slight, unless it be for the human author of Mark to say, ‘I was there!’  The Greek word for ‘followed’ indicates close company, so suggests that this young man was specially attached to Jesus, and thus lends tenuous support to this theory.  If this was Mark, it may be that Judas’ arrival at his home (at which the Last Supper seems to have been held) had wakened him, and that he had then attempted to warn Jesus of the plot against Him.  He rushed out in haste, wrapping a bed sheet around his body to cover his nakedness, but did not reach Jesus before Judas, probably not knowing exactly where to find Him.  This supposition is fascinating but inconclusive: one fact is plain, however; when this young man fled, Jesus was absolutely alone.”


h.  “It has often been suggested, perhaps correctly, that Mark was making a veiled reference to himself.  There seems to be no other reason why this insignificant event was included.”


i.  “No one knows who this young man was. Mark withheld his name, and we shall have to be content.  This incident is not meaningless, for it shows the temper of these captors of Jesus.  Note the point of contrast: in v. 50 the eleven flee unmolested since Jesus had given orders that they be let go; but in v. 51, with apparently no provocation whatever, the attempt is made to arrest this young man who began to follow Jesus.  All we can safely surmise is that the young man betrayed his interest in Jesus by this following and thus showed himself as a disciple and thereby provoked the effort to effect his arrest.  This places the fact that at the command of Jesus the eleven were allowed to flee into the greatest contrast.”
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